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I artikel 12 er det fastsat, at enhver person, der tages 
i forvaring, eller over for hvem der træffes andre for- 
anstaltninger, eller som retsforfølges i henhold til den- 
ne konvention, skal sikres en retfærdig behandling, 
herunder nydelsen af alle de rettigheder og garantier, 
som er fastsat i lovgivningen i den stat, hvor den på- 
gældende befinder sig, og i gældende bestemmelser i 
folkeretten, herunder dennes bestemmelser om men- 
neskerettigheder. 

Artikel 13 indeholder regler om udlevering af lov- 
overtrædere. Artikel 13, stk. 1, fastslår, at forbrydel- 
serne omhandlet i artikel 2 skal anses som forbrydel- 
ser, for hvilke der kan ske udlevering i medfør af en- 
hver udleveringstraktat indgået mellem staterne, lige- 
som disse forbrydelser skal omfattes af senere udleve- 
ringstraktater. Eksisterende udleveringstraktater mo- 
dificeres i det omfang, de er uforenelige med denne 
konvention, jf. stk. 5. 

Udlevering er underlagt de betingelser, som er fast- 
sat i gældende udleveringstraktater samt i den anmo- 
dede stats lovgivning, jf. stk. 2 og 3. 

Af stk. 4 følger, at de i konventionen nævnte for- 
brydelser for så vidt angår udlevering mellem de kon- 
traherende stater om nødvendigt skal anses for begået 
ikke blot dér, hvor de fandt sted, men også i de stater, 
der har jurisdiktion efter artikel 9. 

Artikel 14 indeholder generelle principper for gen- 
sidig retshjælp i straffesager. Efter stk. 1 er de kontra- 
herende parter forpligtet til at yde hinanden størst mu- 
lig bistand i forbindelse med strafferetlig efterforsk- 
ning, retsforfølgning eller udlevering i anledning af 
handlinger omfattet af konventionen, herunder bi- 
stand til at fremskaffe bevismateriale, som staten har i 
sin besiddelse, og som er nødvendigt for straffesagen. 
Det følger af stk. 2, at staterne skal opfylde deres for- 
pligtelser efter stk. 1 i overensstemmelse med gæl- 
dende traktater om gensidig retshjælp mellem stater- 
ne. Hvis der ikke findes sådanne traktater mellem de 
pågældende stater, ydes retshjælp i overensstemmelse 
med national lovgivning. 

Artikel 15 fastslår, at ingen af forbrydelserne nævnt 
i artikel 2 i forbindelse med udlevering eller gensidig 
retshjælp kan anses for en politisk forbrydelse. En be- 
gæring om udlevering eller retshjælp kan således ikke 
afslås udelukkende med den begrundelse, at den an- 
modede stat anser forbrydelsen for politisk. 

Samtidig fastslår artikel 16, at intet i konventionen 
kan fortolkes som en forpligtelse til udlevering eller 
til at yde retshjælp, hvis der er vægtige grunde til at 
antage, at anmodningen er fremsat med det formål at 
tiltale eller straffe en person på grund af dennes race, 
religion, nationalitet, etniske oprindelse eller politiske 

overbevisning, eller at imødekommelse af anmodnin- 
gen kunne skade den pågældendes stilling af nogen af 
disse grunde. 

I artikel 17 åbnes mulighed for under visse nærme- 
re betingelser midlertidigt at overføre en person, der 
tilbageholdes eller afsoner straf på en stats område, til 
en anden stat, når staten anmoder herom med henblik 
på vidneforklaring, identifikation eller anden bistand i 
forbindelse med fremskaffelse af bevismateriale til ef- 
terforskning eller retsforfølgning af forbrydelser, som 
er omfattet af konventionen. 

Artikel 18 omhandler statens håndtering af radioak- 
tivt materiale, anordninger og nukleare anlæg, der er 
beslaglagt eller på anden måde under statens kontrol, 
efter at der er begået en forbrydelse som nævnt i arti- 
kel 2.1 så fald skal staten efter stk. 1 tage skridt til at 
uskadeliggøre det radioaktive materiale, anordningen 
eller det nukleare anlæg, sikre at alle nukleare materi- 
aler opbevares i overensstemmelse med relevante an- 
befalinger vedrørende Safeguards fra Det Internatio- 
nale Atomenergiagentur samt være opmærksom på 
anbefalinger vedrørende fysisk beskyttelse og stråle- 
beskyttelsesstandarder publiceret af Det Internationa- 
le Atomenergiagentur. 

Efter stk. 2 skal radioaktivt materiale, anordninger 
og nukleare anlæg ved afslutningen af retsforfølgning 
i forbindelse med forbrydelser som nævnt i artikel 2, 
eller tidligere, hvis dette kræves efter international ret, 
efter konsultationer returneres til ejerstaten, til den 
stat, hvor indehaveren er statsborger eller har bopæl, 
eller til den stat, hvor det blev stjålet eller på anden 
måde anskaffet ulovligt. 

Hvor en stat i medfør af national eller international 
ret ikke har mulighed for at returnere eller modtage ra- 
dioaktivt materiale, anordninger eller nukleare anlæg, 
eller hvor de berørte stater bliver enige herom, skal 
den stat, der besidder materialet, anordningen eller det 
nukleare anlæg i medfør af stk. 3(1) opretholde de 
skridt, der er taget i medfør af stk. 1. Er det heller ikke 
lovligt for besidderstaten at være i besiddelse af mate- 
rialet, anordningen eller det nukleare anlæg, skal sta- 
ten sikre, at det snarest muligt anbringes hos en stat, 
der lovligt kan besidde det, og som, hvor det findes 
passende, har givet tilsagn i overensstemmelse med 
stk. 1, med henblik på dets uskadeliggørelse, jf. 
stk. 3(2). Sådanne materialer mv. må i begge tilfælde 
alene anvendes til fredelige formål. 

Hvis det radioaktive materiale, anordningen eller 
det nukleare anlæg ikke tilhører nogen af de kontrahe- 
rende stater eller en person, der er statsborger eller har 
bopæl i en kontraherende stat, hvis det ikke var stjålet 
fra eller på anden måde ulovligt anskaffet i en kontra- 


